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1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ, ПРАКТИКИ).

 ВИД, ТИП ПРАКТИКИ, СПОСОБ И ФОРМА (ФОРМЫ) ЕЕ ПРОВЕДЕНИЯ.
Целью изучения дисциплины «Иностранный язык» магистрантами является развитие профессионально-

ориентированной иноязычной коммуникативной компетентности, необходимой для квалифицированной

профессиональной деятельности в различных сферах зарубежного делового партнерства, производственной и

научно-исследовательской работы.

Владение иностранным языком позволяет реализовать такие аспекты профессиональной деятельности, как

ознакомление с новыми технологиями и открытиями, содействие налаживанию международных связей,

повышение уровня профессиональной компетенции специалиста.

В процессе изучения дисциплины решаются следующие основные задачи:

– дать представление о специфических особенностях профессионального и научного стилей общения;

– овладеть грамматическими умениями и навыками, обеспечивающими коммуникацию в профессиональной сфере

с целью освоения зарубежного опыта в изучаемой и смежных областях знаний;

– овладеть терминологией по данному курсу и развить умения ее адекватного использования в ситуациях делового

и профессионального характера;

– развить умения составления и представления презентационных материалов, технической и деловой

документации, используемых в профессиональной деятельности;

– развить навыки чтения и перевода профессионально-ориентированных текстов;

– сформировать умения анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного

взаимодействия.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ, ПРАКТИКИ) В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

Цикл (раздел) ОП: Б1.О

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 Изучение дисциплины «Инострвнный язык» базируется на результатах обучения, полученных на предыдущем

уровне (уровень бакалавриата).

2.2 Дисциплины (модули) и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ, ПРАКТИКИ)

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах),

для академического и профессионального взаимодействия

УК-4.1: Осуществляет академическое и профессиональное взаимодействие, в том числе на иностранном языке.

Результаты обучения: знает правила и закономерности личной и деловой устной и письменной коммуникации;

современные коммуникативные технологии на иностранном языке; существующие профессиональные сообщества для

профессионального взаимодействия.

УК-4.2: Переводит академические тексты (рефераты, аннотации, обзоры, статьи и т.д.) с иностранного языка или на

иностранный язык.

Результаты обучения: умеет применять на практике знания лексического и грамматического строя языка для перевода

текстов академической и профессиональной направленности.

УК-4.3: Использует современные информационно-коммуникативные средства для коммуникации.

Результаты обучения: владеет методикой межличностного делового общения на иностранном языке с использованием

профессиональных языковых форм, средств и современных коммуникативных технологий.

УК-5: Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия

УК-5.1: Демонстрирует понимание особенностей социального межкультурного взаимодействия, направленного на

решение профессиональных задач; основных принципов и методов организации деловых контактов с учетом

национальных, этнокультурных и конфессиональных особенностей потенциальных коммуникаторов.

Результаты обучения: умеет учитывать особенности социокультурной и межкультурной коммуникации страны изучаемого

языка при осуществлении  профессионального общения на иностранном языке ( в т.ч. при выборе  коммуникативной

стратегии и тактики ведения переговоров) и применять  на практике методы и навыки делового общения на  иностранном

языке на уровне, позволяющем обеспечивать адекватность межкультурного взаимодействия с иностранными партнерами

при решении профессиональных задач.
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УК-5.2: Обладает навыками  грамотного, доступного изложения информации в процессе профессионального

взаимодействия, с учетом национальных, этнокультурных, конфессиональных особенностей оппонентов.

Результаты обучения: в рамках национальных, этнокультурных и конфессиональных спецификах партнеров по иноязычной

коммуникации

знает правила и принципы построения деловой коммуникации как в устной, так и в письменной формах,

умеет учитывать социокультурные различия представителей страны изучаемого языка для грамотного, доступного

изложения информации в процессе делового общения,

 владеет алгоритмом построения процесса профессионального взаимодействия на иностранном языке

УК-5.3: Организует продуктивное социальное взаимодействие с учетом национальных, этнокультурных,

конфессиональных особенностей и барьеров.

Результаты обучения: знает особенности, присущие различным нациям и конфессиям, умеет преодолевать барьеры,

возникающие в процессе социального взаимодействия с представителями других культур и владеет навыками организации

актов коммуникации в зависимости от ситуации общения с иноязычными партнерами на иностранном языке


